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内容概要

　　一位作家为了写完一本已经答应过出版社的名叫《在我母亲家的三天》的书，决定去看望他那住
在南方的母亲，准备在跟母亲聊天、打开记忆的闸门后，把小说写完。
然而他一直未能成行，女人、旅行和其他出版计划纠缠着他。
他一直忙于旅行、阅读、做爱和游手好闲。
为了完成这本书，作家一直在痛苦中挣扎，税务机关跟踪他，编辑们对他绝望，亲人们对他忧心如焚
，他自己也得了超级忧郁症，只有母亲一直在鼓励他。
直到有一天，母亲突然晕倒住院，生命危在旦夕，这时他才真的回到了母亲的身边，终于能在母亲家
里呆三天了。
母亲重新恢复意识之后，微笑着对儿子说：“我没有为你的书提供一个结局，但我为你栽了一个跟斗
。
”
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作者简介

弗朗索瓦·威尔冈，1941年12月9日出生于布鲁塞尔。
他的父亲是编辑、作家，威尔冈从小就是在打字机的嗒嗒声中长大的，但古板的父亲要求儿子从事电
影而不是创作。
威尔冈于是成了电影评论家和导演，拍了不少电影，其中最有名的是《肉色》。
27岁的威尔冈偷偷写出了《莎乐美》
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书籍目录

第一部分所有的人都提心吊胆 他们内心的忧虑 我不再出书了 就要步入花甲之年 母亲的感情生活 见面
安排在夏天 在非洲的旅行经历 说起我们的外祖母 妈妈到巴黎来 母亲下了一个结论 赞同我的做法 天气
特别炎热 那本关于舞蹈的书 签了租赁合约 把家搬到别的地方 是不是值得写成一本书 令我坐立不安的
事情 第二部分我被税务机关的人传唤 查阅有关蟒蛇的内容 自己童年的时候 有理由发这份传真吗？
 萌生出更多的想法 我想抛开一切 至少周游过世界三次 一名优秀的教育家 经常回去看看妈妈 看我是不
是一切顺利 一扇门打开了 在那里等了很久 年轻的时候也演过戏  第三部分戏剧成果最高的剧本 那一个
月过得很快 时光在飞逝 你走进我的房间 一封我没写完的信 我完全同意她的看法 一个心慌意乱的男子 
那天刚好是星期天 我不会发生这种事的 因为他太懒了
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章节摘录

　　戴芬娜没有说我让她提心吊胆。
可这“所有的人”从何说起呢？
其中也包括我们的两个女儿，两个非常清楚她们的父亲正陷入困境的成年女子吗？
肯定包括她们。
可能还包括我的母亲、我的姐姐和妹妹们。
可是，戴芬娜就像我一样，几乎不去看望我的家人；我不怎么去看望我的母亲，心里愧疚得很。
我几乎每一天都对自己说，应该到上普罗旺斯阿尔卑斯省去看望她，她的家在那里，她独自一个人在
那里生活，但我总是下不了决心。
在电影《八部半》[1]里，墓地的那组镜头中，当马斯特洛亚尼扮演的那位导演看见他父亲突然出现，
他难过地发现他们几乎没什么交流：“爸爸，我们之间的话那么少！
”很有可能在将来的某一天轮到我悔恨，不是悔恨自己跟妈妈说话太少，因为我几乎每天晚上都给她
打电话，而是后悔太少见她，尤其是最近这些年以来。
我那八十高龄的老母说的比我还要绝。
她在电话里下了结论：“总而言之，我这一辈子将不怎么会见得到你。
”　　这句话可真是一语中的！
我不知道她是不是明白，可是，见我不言语，她不厌其烦地解释说：“是真的！
你很早就离开了家门，你那时多少岁来着？
十七岁，还是十八岁？
”　　“十九岁，妈妈！
”　　“是啊，你看看今天的年轻人多大一把年纪还呆在他们的父母家里，就知道你离家也太早了一
些。
”　　一直到九十年代末，她每年都要来巴黎好几趟，在我家里住几天，在我妹妹玛德莱娜家里住几
天。
从某种意义上来说，是她来看我。
如今，她几乎足不出户了。
要来一趟巴黎的话，她事先还得跑去咨询一位专家，而且她觉得最好的专家在马赛。
马赛离她住的地方不到一百公里，她都嫌路途遥远。
　　我的一些朋友也一定把他们内心的忧虑告诉过戴芬娜。
我敢打赌，在我睡觉期间（我一般情况下要到下午过完一半的时候才睡醒，有的时候还要晚些），她
接到过他们的电话：“弗朗索瓦怎么了？
他都杳无音信了。
我最后一次见到他时，他看上去精神不太好。
我们很担心他。
”当戴芬娜告诉我，我让所有的人都提心吊胆的时候，她的声音低沉得就像贝多芬《暴风雨奏鸣曲》
中的钢琴声，或者像维瓦尔第《海上暴风雨长笛奏鸣曲》中的巴松管的声音，总之，天空中有暴风雨
，这绝不是一杯水中的暴风雨。
我们的共同生活跟一杯水没有任何关系。
有的时候，我们的生活会刮起飓风。
风从两个方向刮来会生成旋风，我这么回答，还补充说“风暴角”因为有了“好望角”这个名字而举
世闻名，说希望和风暴之间的关系，与爱恨之问没完没了的冲突相比，更不在正常状态。
我还说到拉丁语中的暴风雨（tempestas），既有好天气也有坏天气的意思。
我拼命挣扎，企图摆脱困境，但戴芬娜看得明明白白。
　　⋯⋯

Page 5



第一图书网, tushu007.com
<<在我母亲家的三天>>

媒体关注与评论

　　小说描写的是一个叫弗朗索瓦·威尔格拉夫的人应该写一本书，并在书中创造双重自我的故事。
小说采用的嵌套式结构并非评论重点，那些已张开的温柔的陷阱和许诺给读者的愉悦令本书散发着难
以言语的魅力。
　　——玛丽一弗朗索瓦，《观点》
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